
PRŮVODCE PRO VÝBĚR 
CHEMICKÝCH KOTEV



KVALITNÍ 
CHEMICKÉ KOTVY
MAPEI
Zkušenosti Mapei ze stavebnictví byly 
využity v oblasti chemického kotvení s řadou 
výrobků, ze kterých je snadné si vybrat  
a jednoduše je použít. Mají vysokou 
přídržnost a spolehlivost a jsou lepší volbou 
ve srovnání s mechanickými systémy 
kotvení.
S nabídkou řady Mapefix, Mapei znovu 
zdůrazňuje své poslání vyrábět pouze 
produkty nejvyšší kvality se spolehlivými 
výsledky nabízející bezpečná, univerzální 
a účinná řešení kotvení použitelná pro 
všechny požadavky projektantů a staveb.

Rispetto ai tradizionali sistemi meccanici, la linea 
Mapefix esalta e specializza i vantaggi del fissaggio 
chimico sia dal punto di vista tecnico, sia nella 
gestione operativa del cantiere. Con il fissaggio 
chimico si ottiene infatti un’area di forza più estesa 
ed emogenea rispetto a quanto non avvenga con i 
sistemi meccanici, determinando livelli di tenuta ed 
affidabilità più elevati; inoltre preferire il fissaggio 
chimico significa più praticità e ordine nel lavoro, 
con meno elementi meccanici da gestire sia in fase 
applicativa sia a magazzino.

MAXIMUM 
HOLD

FOR EVERY TYPE 
OF SUBSTRATE



VÝHODY NAPŘÍČ  
CELOU ŘADOU
Mechanické kotvicí systémy ve stavebnictví se obecně skládají se 
závitového prvku vloženého do válcovitého tělesa s pohyblivými 
prvky.
Při utahování šroubu dochází k pohybu pohyblivých součástí ve 
válcovitém tělese a k jejich rozpínání a vzniklé tření zajišťuje, že se 
mechanický prvek nevytáhne. Zatížení do podkladu je tedy bodové 
a nerovnoměrné.
Naopak chemické kotvy umožňují rovnoměrnější rozložení zatížení 
po celém povrchu v otvoru, což znamená, že rozpětí mezi kotvami, 
hloubka každého otvoru a vzdálenost kotev od okraje se může 
snížit; to dlouhodobě zlepšuje vlastnosti a spolehlivost kotvení.
Chemické kotvy navíc usnadňují provádění staveb, protože jsou 
kompatibilní se všemi typy podkladů a metodami vrtání otvorů.
 

NEROVNOMĚRNÉ 
ZATÍŽENÍ

ROVNOMĚRNÉ 
ZATÍŽENÍ

MECHANICKÉ KOTVYCHEMICKÉ KOTVY
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Mapefix PolyBond Mapefix  
PE SF Mapefix VinyBond
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OP7: non cracked concrete

 BETON BEZ TRHLIN 

OP7: non cracked concrete

 ZDIVO 
 BETON BEZ TRHLIN 

OP7: non cracked concrete

 BETON BEZ TRHLIN
 BETON S TRHLINAMI

 DODATEČNÉ VLEPOVÁNÍ VÝZTUŽÍ
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 M8-M24  M8-M16 
 M8-M24 

 M8-M30, Ø8-Ø32
 M8-M30, Ø8-Ø32

 Ø8-Ø32
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OBLAST ZATÍŽENÁ TLAKEM OBLAST ZATÍŽENÁ TLAKEM OBLAST ZATÍŽENÁ TLAKEM A TAHEM
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IDEÁLNÍ ŘEŠENÍ 
PRO VŠECHNY 
POTŘEBY 
KOTVENÍ Řada Mapefix nabízí ideální řešení všech požadavků 

projektantů a staveb se zárukou spolehlivých a 
dlouhodobých vlastností
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POLYESTEROVÁ PRYSKYŘICE

Mapefix PolyBond

Ideální pro kotvení v betonu bez thlin,  
i do vlhkých otvorů

VYSOKÉ ZATÍŽENÍ
DO BETONU

300 ml 420 ml

OP7: non cracked concrete

M8-M24

MAX 

84,3 kN
M24

NOVINKA

POLYESTEROVÁ PRYSKYŘICE BEZ ROZPOUŠTĚDEL

Mapefix PE SF

Ideální pro kotvení ve zdivu a betonu bez trhlin, 
také do vlhkých otvorů

VYSOKÉ ZATÍŽENÍ 
DO BETONU A ZDIVA

84,3 kN
M24

MAX 

420 ml300 ml

European Technical Approval
ETAG 029

M8-M16
OP7: non cracked concrete

M8-M24
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VINYLESTEROVÁ PRYSKYŘICE BEZ ROZPOUŠTĚDEL

Mapefix VinyBond

Ideální pro kotvení v betonu s trhlinami nebo bez 
trhlin, výztuže do pracovních spár, také do mokrých 

otvorů

KONSTRUKČNÍ ZATÍŽENÍ 
DO BETONU A ZDIVA

300 ml 420 ml

Rebar: post installed rebar

Ø8-Ø32
M12-M24 ZA

OP7: non cracked concrete

M8-M30
Ø8-Ø32

OP1: cracked and non cracked 
concrete

M8-M30
Ø8-Ø32

MAX 

133,8 kN
M30

VINYLESTEROVÁ PRYSKYŘICE BEZ ROZPOUŠTĚDEL

Mapefix VE SF

Ideální pro kotvení v betonu s trhlinami nebo bez 
trhlin, výztuže do pracovních spár, seismických 

oblastech, také do zaplavených otvorů

KONSTRUKČNÍ ZATÍŽENÍ 
DO VŠECH MATERIÁLŮ

MAX

133,8 kN
M30
Ø 32

420 ml300 ml 825 ml

C1: Seismic performance

M8-M30
Ø8-Ø32

Rebar: post installed rebar

Ø8-Ø32
M12-M24 ZA

OP7: non cracked concrete

M8-M30
Ø8-Ø32

OP1: cracked and non cracked 
concrete

M8-M30
Ø8-Ø32
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HYBRIDNÍ URETHAN-METHAKRYLÁTOVÁ PRYSKYŘICE

Mapefix UM-H

Ideální pro kotvení v betonu s trhlinami nebo bez 
trhlin, výztuže do pracovních spár, seismických 

oblastech (třída C1 a C2), také do mokrých otvorů, 
vysoká přídržnost i při vysokých teplotách

KONSTRUKČNÍ ZATÍŽENÍ 
DO VŠECH MATERIÁLŮ

C2: Seismic performance

M12-M24

C1: Seismic performance

M8-M30
Ø8-Ø32

Rebar: post installed rebar

Ø8-Ø32
M6-M20 IG

OP7: non cracked concrete

M8-M30
Ø8-Ø32

OP1: cracked and non cracked 
concrete

M8-M30
Ø8-Ø32

420 ml

MAX 

103,9 kN
M30
Ø 32

EPOXIDOVÁ PRYSKYŘICE BEZ ROZPOUŠTĚDEL

Mapefix EP 

Ideální pro kotvení v betonu s trhlinami nebo bez 
trhlin, výztuže do pracovních spár, seismických 

oblastech (třídy C1 a C2),, hladkých nebo hrubých,  
také v zaplavených otvorech

KONSTRUKČNÍ ZATÍŽENÍ 
DO VŠECH MATERIÁLŮ

C2: Seismic performance

M12-M16

C1: Seismic performance

M12-M30
Ø12-Ø32

Coredrill: core drilled hole

M10-M24
Ø10-Ø25

Rebar: post installed rebar

Ø8-Ø40

OP7: non cracked concrete

M8-M30
Ø8-Ø32

OP1: cracked and non cracked 
concrete

M12-M30
Ø12-Ø32

MAX

176,0 kN
Ø 40

585 ml385 ml
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Mapefix  
VE SF

Mapefix  
UM-H

Mapefix  
EP 

  

         

OP7: non cracked concrete

 BETON BEZ TRHLIN 
 BETON S TRHLINAMI 

 DODATEČNÉ VLEPOVÁNÍ VÝZTUŽÍ
 ANTISEISMICKÝ 

OP7: non cracked concrete

 BETON BEZ TRHLIN 
 BETON S TRHLINAMI 

 DODATEČNÉ VLEPOVÁNÍ VÝZTUŽÍ
 ANTISEISMICKÝ 

OP7: non cracked concrete

 BETON BEZ TRHLIN 
 BETON S TRHLINAMI 

 DODATEČNÉ VLEPOVÁNÍ VÝZTUŽÍ
 OTVOR S TRHLINAMI 

 ANTISEISMICKÝ 

 M8-M30, Ø8-Ø32 
 M8-M30, Ø8-Ø32 

 Ø8-Ø32, M12-M24 ZA 
 C1: M8-M30, Ø8-Ø32

 M8-M30, Ø8-Ø32 
 M8-M30, Ø8-Ø32 

 Ø8-Ø32, M6-M20 IG
 C1: M8-M30, Ø8-Ø32

 C2: M12-M24

 M8-M30, Ø8-Ø32 
 M12-M30, Ø12-Ø32 

 Ø8- Ø40 
 M10-M24, Ø10-Ø25 

 C1: M12-M30, Ø12-Ø32
 C2: M12-M16

COMPRESSED AREA TENSE AREA COMPRESSED AREA TENSE AREA COMPRESSED AREA TENSE AREA

  -10/+35°C   0/+40°C   +5/+40°C

  15’/24 h   30’/5 h   4 h/50 h

  -40/+120°C   -40/+160°C   -40/+72°C
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Technici a projektanti se mohou 
nyní spolehnout na nástroj, který lze 
stáhnout na naší webové stránce 
www.mapei.com: Mapefix Software 
Design.
Speciální technický softwarový 
balíček vyvinutý ve shodě s platnými 
evropskými normami pomůže 
vypočítat správné rozměry kotvy s 
použitím pryskyřice řady Mapefix. 
Kromě toho poskytuje technický servis 
Mapei osobní technickou konzultaci 
projektantům a firmám za účelem 
splnění jejich požadavků týkajících se 
návrhu a realizace kotvení.

PODPORA 
A NÁSTROJE  
PRO 
PROJEKTANTY  
A FIRMY 

Aby bylo kotvení ještě jednodušší, 
rychlejší a bezpečnější, vyvinula Mapei 
řadu speciálních příslušenství: nářadí, 
nástrojů a doplňkových výrobků. Jejich 
použití pomáhá optimalizovat aplikaci 
a zabraňuje plýtvání výrobky i v těch 
nejnáročnějších situacích a podmínkách 
na stavbě.

Uvedené doplňky jsou pouze na objednávku

PŘÍSLUŠENSTVÍ 
NA KOTVENÍ 
PRO SNADNĚJŠÍ 
POUŽITÍ

+

+



MAPEI, spol. s r. o.
Smetanova 192/33, 772 
00 Olomouc
Tel. +420 585 201 151 
Fax +420 585 207 229
mapei.cz
info@mapei.cz
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EVERYTHING’S OK ,
WITH MAPEI


